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 لجنة المخدرات
 الدورة السابعة والأربعون

 ٢٠٠٤مارس / آذار٢٢-١٥فيينا، 
 من جدول الأعمال) أ (٥البند 

 /فيروس نقص المناعة البشرية: خفض الطلب على المخدرات
 والأمراض) الأيدز/الهيف(   متلازمة نقص المناعة المكتسب 

    الأخرى المنقولة بالدم، في سياق منع تعاطي المخدرات
 

    مشروع قرار منقّح          *:الجمهورية التشيكية وكولومبيا                
 الأيدز بين متعاطي المخدرات،/الوقاية من الهيف  

   في سياق الحق في الصحة
 ان لجنة المخدرات، 
 أن الوضـــع فـــيما يـــتعلق بـــتعاطي المخـــدرات جـــزء مـــن ســـياق اجـــتماعي   إذ تـــدرك 

 واقتصادي وسياسي وثقافي،

الأيدز يوجدون  / في المائة من المصابين بالهيف     ٩٥ أكـثر مـن       أن وإذ تضـع في اعتـبارها      
 ٢٤ سنة و  ١٥الأيدز تتراوح أعمارهم بين     /في بلـدان نامـية، وأن ثلـث المصـابين بمـرض الهـيف             

الأيدز من متعاطي المخدرات بالحقن، وأن /مـن جمـيع المصـابين بالهيف    في المائـة   ١٠ وأن   ،سـنة 
 ن أدوات ملوّثة هو طريق هام لنقل الهيف،التشارك في الإبر والمحاقن وغير ذلك م

__________ 
 . والكاريبـينيابة عن الدول الأعضاء في الأمم المتحدة الأعضاء في مجموعة دول أمريكا اللاتينية  *
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 الدرايـة الـتي اكتسـبت على مدى العقود القليلة الأخيرة بأن الاستجابة              وإذ تعـيد تأكـيد     
الفعالـة للمسائل التي يثيرها استهلاك المخدرات تتطلب اتباع نهج واسع وعملي يمتد من الإحالة               

خدرات، عـبر الإمتناع أو سبل العلاج       الى مؤسسـات الـرعاية الصـحية للعـلاج مـن الارتهـان بـالم              
 الأخرى، إلى توفير معلومات عامة عن المخدرات ومعلومات محدّدة عن أضرارها الصحية،

 الـذي طلبـت فيه إلى برنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدولية            ٤٦/٢بقـرارها   وإذ تذكّـر     
ــة م ــ    ــز دوره واســتراتيجيته بشــأن الوقاي ــر وتعزي ــلمخدرات أن يواصــل تطوي ــتقال الهــيف  ل ن ان

 المتصل بالمخدرات، على صعيد المقر وفي الميدان،

 الإفـادة الـتي وردت في تقريـر الهيـئة الدولية لمراقبة المخدرات عن عام                وإذ تعـيد تأكـيد     
 بـأن هـناك حاجـة إلى اتخـاذ تدابـير قـد تقلّـل من التشارك في إبر الحقن تحت الجلد عند            ١٩٨٧

 )١(الأيدز،/د من انتشار عدوى الهيفمتعاطي المخدرات بالحقن بغية الح

 يوضح أنه، على    ٢٠٠٣ أن تقرير الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات عن عام          وإذ تلاحـظ   
الـرغم مـن أن النـتائج تـتوقف عـلى عوامـل عديـدة، فـان تنفـيذ العـلاج الصياني والاستبدالي لا             

 )٢(يشكّل خرقا لأحكام المعاهدات،

 الذي )٣( بشـأن فـيروس نقـص المـناعة البشـرية والأيدز          اعـلان الالـتزام   وإذ تشـدد عـلى       
ــتعلق       ــيما ي ــية العامــة في دورتهــا الاســتثنائية السادســة والعشــرين، وخصوصــا ف اعــتمدته الجمع
ــرعاية        ــلحقن وعــلى خدمــات ال ــية الحصــول عــلى أدوات معقمــة ل بتشــجيع التوســع في امكان

 الصحية المتعلقة بتعاطي المخدرات،

 منه  ٢٥ وخصوصـا المادة     )٤(الاعـلان العـالمي لحقـوق الانسـان،        وإذ تضـع في اعتـبارها      
الـتي تـنص عـلى أن لكـل شـخص حـق في مسـتوى معيشـة يكفي لضمان الصحة والرفاهـة لــه          

 ولأسرته،

 عــلى إعــداد دراســات وبحــوث مــتعددة الجوانــب بهــدف اعــتماد تدابــير  تحــثّ -١ 
ايلاء اهتمام خاص لمناطق    تسـتهدف تقلـيل الضـرر الصـحي في سـياق تعـاطي المخـدرات، مـع                  

 الحدود ومسالك الاتجار بالمخدرات؛

__________ 
،  )A.87.XI.3منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  (١٩٨٧تقرير الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات عن عام  (1) 

 .٢الفصل الأول، الفقرة 
 .٢٢٢، الفقرة  )A.04.XI.1منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع ( المرجع نفسه (2) 
 .، المرفق٢٦/٢-قرار الجمعية العامة دإ (3) 
 ).ثالثا( ألف ٢١٧قرار الجمعية العامة  (4) 
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 عـلى وضـع سياســات صـحية تشـجع تشـخيص وعـلاج الارتهــان       تحـثّ أيضـا   -٢ 
بـالمخدرات والاصـابة بفـيروس الهـيف وبفـيروس التهاب الكبد، توجّه إلى الشرائح الاجتماعية                

 الأكثر تعرّضا لتعاطي المخدرات؛

امــية إلى تعزيــز أنشــطة المجــتمع المــدني الــتي تســتهدف   الجهــود الرتشــجّع بقــوة -٣ 
الدفــاع عــن حــق مــتعاطي المخــدرات وأُســرهم في الصــحة وكذلــك الحــق في شــبكات الدعــم   

 الاجتماعي، مع مراعاة خصائص كل بلد على حدة؛

 عـلى الحاجة إلى تيسير حصول متعاطي المخدرات، على نطاق واسع،            تشـدّد  -٤ 
يـة مـن الهيف وعلى لقاحات مضادة للالتهاب الكبدي وأدوية           عـلى معلومـات عامـة عـن الوقا        

 لعلاج الأيدز، بضمان من الحكومات المحلية وفقا لسياساتها الصحية؛

 بالحاجـة إلى ايـلاء مـزيد مـن الاهـتمام لتقلـيل الطلب على المخدرات                 تعـترف  -٥ 
ديدة تمكّن في مـناطق الحضـر الواقعـة بالقـرب مـن مسـالك الاتجـار، من خلال ترويج آليات ج                 

مـن انشـاء شـبكات دعـم اجـتماعي لمـتعاطي المخـدرات ومـن خـلال استراتيجيات للوقاية من                     
 تعاطي المخدرات؛

 المشـاركة الواسـعة النطاق من جانب السلطات المحلية والمجتمع المدني في             تؤيّـد  -٦ 
دابير رسـم سياسـات محلـية لتقليل الطلب، إلى جانب وضع استراتيجيات للوقاية، والعلاج، وت              

تسـتهدف تقلـيل الضـرر الصـحي، مـن أجـل تـزويد متعاطي المخدرات بالتعليم واعادة التأهيل                 
واعــادة الدمــج في المجــتمع، وكذلــك، حيــثما يكــون ذلــك مناســبا، العــلاج والــرعاية اللاحقــة،  

 كبدائل فعالة للإدانة والعقاب؛

يع إلى تعــاون أفقــي واســع الــنطاق بــين الــدول الأعضــاء صــوب تشــج   تدعــو  -٧ 
ــاءات وخــبرات الجامعــات          ــبارها كف ــب، آخــذة في اعت ــيل الطل ــو تقل ــة نح ــراءات الموجه الاج
والمجـتمع المـدني ورابطـات مـتعاطي المخـدرات، من أجل تحقيق التوازن في تخصيص الموارد بين                  

 تقليل الطلب وتقليل العرض؛

ا  إلى مكتــب الأمــم المــتحدة المعــني بــالمخدرات والجــريمة أن يــؤدي دورتطلــب -٨ 
الايدز، /فعّـالا، بالتنسـيق مـع بـرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية      

 .في تحقيق الأهداف الواردة أعلاه
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